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Le site du golfe du Morbihan 

The Gulf of Morbihan case study site 

Juliette Herry,  
Natural Regional Park  
of the Gulf of Morbihan 



Le territoire / The territory  
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L’intérêt de participer à VALMER 
The interest to participate in VALMER 
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• La démarche participative est la méthode de travail que le Parc Naturel Régional 
essaie d’appliquer dans tous ses projets 

• The participative approach is the method that the Natural Regional Park tries to apply 
in all its projects 
 

• L’approche par les services écosystémiques nous semblait être une approche 
innovante pour associer nos acteurs locaux 

• The ecosystem services approach seemed to be an innovative approach to involve our 
stakeholders 
 

• L’approche transdisciplinaire a un intérêt pour nous : chaque discipline vient nourrir 
les autres (économie, écologie, SIG, concertation…) 

• The transdisciplinary approach has an interest for us. Each discipline is feeding others 
(economy, ecology, GIS, consultation ...) 
 

• La collaboration entre chercheurs et gestionnaires est intéressante, chacun venant 
apporter à l’autre 

• The collaboration between researchers and managers is interesting, each contributing 
to the other 



Pourquoi les herbiers de zostères ? 
 Why the seagrass beds ? 

7 

• Le Golfe du Morbihan présente la 2ème plus grande surface d’herbiers de 
zostères en France 

• The Gulf of Morbihan has the 2nd largest area of seagrass beds in France 
 

• Les herbiers de zostères sont des habitats  marins importants pour le Golfe du 
Morbihan 

• Seagrass beds are marine habitats of ecological interest for the Gulf of 
Morbihan 
 

• Les herbiers de zostères sont des indicateurs de la qualité de l’eau pour la 
Directive Cadre sur l’eau 

• Seagrass beds are indicators of water quality for the European Water 
Framework Directive 
 

• Le Parc Naturel Régional est opérateur Natura 2000 
• The Natural Regional Park is Natura 2000 operator 

 
• Les herbiers de zostère sont peu connus des usagers du Golfe du Morbihan 
• Seagrass beds are unknowned from stakeholders of the Gulf of Morbihan 



Les partenaires associés 
Number of stakeholders engaged 
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24 

42 

Pêche de loisirs 
Recreational fishing  
 
Plaisance et mouillages 
Sailing and moorings  
 
Activités nautiques de loisirs 
Nautical activities 
 
pêches professionnelles 
Professional fishing  
 
Conchyliculture 
Shellfish farming 
 
Activités humaines à terre 
Terrestrian human activities 

62 

600 

21 

115 

> 150 
directly 



L’évaluation des services écosystémiques 
 The ecosystem services assessment 
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APPROCHE 2 
Améliorer l’état des herbiers  
partout dans le golfe du Morbihan 

APPROCHE 4 
Améliorer l’état des herbiers ou préserver les 
herbiers dans des secteurs stratégiques 

APPROCHE 3 
Maintenir les herbiers où le niveau de  
pression  et d’impact est le plus faible et 
donner la priorité aux activités ailleurs.  

APPROCHE 1 
Les herbiers sont en bon état.  

Souhaitable ?          Faisable?  



ZOSTERE MARINE 
ZOSTERE NAINE 

Zone de 
reproduction 

Zone 
d’alimentation 
faune marine 

Source de 
nourriture 

(bernaches) 

Abris 
Zone de 

nourricerie 
(juvéniles) 

Support de 
biodiversité 

Oxygénation de 
l’eau et des 
sédiments ? 

Favorise la 
sédimentation 

Stabilise les 
fonds 

Stockage de 
carbone ? 

Piège des 
polluants, 
bactéries? 

Atténue les 
blooms de 

phytoplancton 
toxique ? 

Amélioration la 
clarté de l’eau ? 

GROUPE DE TRAVAIL  SMVM « ACTIVITÉS NAUTIQUES ET ACCÈS À LA MER » 12 MARS 2015 

L’évaluation des services écosystémiques 
 The ecosystem services assessment 
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GROUPE DE TRAVAIL  SMVM « ACTIVITÉS NAUTIQUES ET ACCÈS À LA MER » 12 MARS 2015 

L’évaluation des services écosystémiques 
 The ecosystem services assessment 
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QUESTIONS  
 connaissances du milieu marin et des zostères ? 
 Relation activités / habitats 
 Préférences en matière de gestion du milieu 

marin pour la conservation des zostères 

GROUPE DE TRAVAIL  SMVM « ACTIVITÉS NAUTIQUES ET ACCÈS À LA MER » 12 MARS 2015 

L’évaluation des services écosystémiques 
 The ecosystem services assessment 



Les résultats du projets 
 Project’s results 
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Une expérience positive & négative 
A positive and negative experience 

Complexité du sujet et le manque de données pour répondre aux 
questions identifiées 

Complexity of the subject and the lack of data to address the 
identified issues 
 

Possibilité de rapprocher les acteurs et de maintenir leur intérêt et 
participation sur la durée du projet 

Ability to gather different stakeholders and maintain their interest 
and participation during all the project 
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Merci pour votre attention 
Thank you for your attention 

 
CONTACT 

 juliette.herry@golfe-morbihan.fr 
 

Pour plus d’information 
For more information 

www.golfe-morbihan.fr 
www.valmer.eu 

e-learning module 
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Les projets VALMER et PANACHE ont été sélectionnés par le programme européen de coopération 
transfrontalière INTERREG IV A France (Manche) – Angleterre co-financé par le FEDER.  



The VALMER and PANACHE projects were selected under the European cross-border cooperation 
programme INTERREG IV A France (Channel) - England, co-funded by the ERDF. 


